
VG - 1 - L. 28.816/4

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, sec-
t i on de lég is la t i on ,
quatrième chambre, saisi par
le Ministre des Télécom-
munications, le 5 février
1999, d’une demande d’avis,
dans un délai ne dépassant pas
trois jours , sur un projet
d’arrêté ministériel "modi-
fiant l’arrêté ministériel du
18 janvier 1994 modifiant
l’arrêté ministériel du
19 octobre 1979 relatif aux
radiocommunications", a donné
le 10 février 1999 l’avis sui-
vant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
5 februari 1999 door de Mi-
nister van Telecommunicatie
verzocht hem, binnen een ter-
mijn van ten hoogste
drie dagen , van advies te
dienen over een ontwerp van
ministerieel besluit "tot wij-
ziging van het ministerieel
besluit van 18 januari 1994
tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 19 oktober
1979 betreffende de private
radioverbindingen", heeft op
10 februari 1999 het volgende
advies gegeven :



VG - 2 - L. 28.816/4

Conformément à l’article 84, alinéa 1er, 2˚, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, inséré par la loi du

4 août 1996, la demande d’avis doit spécialement indiquer

les motifs qui en justifient le caractère urgent.

La lettre s’exprime en ces termes :

"La demande d’avis dans un délai de trois jours
est motivée par la nécessité impérieuse de permettre
rapidement l’agrément d’appareils de sémaphonie desti-
nés à être utilisés sur le premier réseau national
exploité par Belgacom. Il est à noter que les services
de secours notamment utilisent fréquemment le réseau de
mobilophonie (lire: sémaphonie) : il convient donc
d’éviter que ceux-ci ne puissent pas avoir accès au
réseau faute de pouvoir se procurer du matériel dûment
agréé.".

*

* *

Conformément à l’article 84, alinéa 2, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat, la section de législation

s’est limitée aux observations ci-après.

EXAMEN DU PROJET

Intitulé

Lorsqu’un texte normatif est cité, il doit l’être

avec son intitulé complet et exact. L’on ajoutera donc le

mot "privées" à la fin de l’intitulé.

.../...
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Préambule

Alinéa 1er

Les articles 1er et 3 de la loi du 30 juillet 1979

relative aux radiocommunications ne constituent pas un

fondement juridique à l’arrêté en projet. En conséquence,

ces articles ne doivent pas être visés.

Par contre, i l y a lieu de viser l’article 7,

alinéa 2, de cette loi avec la modification qui lui a été

apportée par la loi du 6 mai 1998.

Alinéa 2

L’arrêté ministériel du 19 octobre 1979 relatif aux

radiocommunications privées n’est pas modifié par le texte

en projet. L’arrêté en projet modifie une disposition

autonome de l’arrêté ministériel du 18 janvier 1994 modi-

fiant l’arrêté ministériel du 19 octobre 1979 relatif aux

radiocommunications privées. C’est cette disposition qu’il

convient de viser. On rédigera donc cet alinéa comme suit :

"Vu l’arrêté ministériel du 18 janvier 1994

modifiant l’arrêté ministériel du 19 octobre 1979 relatif

aux radiocommunications privées, notamment l’article 2;".

.../...
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Alinéa 4 (nouveau)

Il convient d’ajouter un alinéa afin de viser

l’avis de l’Institut belge des services postaux et des

télécommunications, requis en application de l’article 7,

alinéa 2, de la loi du 30 juillet 1979 précitée.

Alinéa 4 (devenant l’alinéa 5)

L’article 84, alinéa 1er, 2˚, des lois sur le

Conseil d’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du 12 janvier

1973 prévoit qu’en cas d’urgence spécialement motivée dans

la demande "la motivation figurant dans la demande sera

reproduite dans le préambule de l’acte réglementaire". Il

convient donc de reproduire la motivation de l’urgence qui

figure dans la demande d’avis dans l’alinéa examiné.

Dispositif

Le dispositif n’appelle pas d’observation.

------------
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Overeenkomstig artikel 84, eerste lid, 2˚, van de

gecoördineerde wetten op de Raad van State, ingevoegd bij de

wet van 4 augustus 1996, moeten in de adviesaanvraag in het

bijzonder de redenen worden aangegeven tot staving van het

spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval luidt de motivering in de

brief aldus :

"La demande d’avis dans un délai de trois jours
est motivée par la nécessité impérieuse de permettre
rapidement l’agrément d’appareils de sémaphonie desti-
nés à être utilisés sur le premier réseau national
exploité par Belgacom. Il est à noter que les services
de secours notamment utilisent fréquemment le réseau de
mobilophonie (lire: sémaphonie) : il convient donc
d’éviter que ceux-ci ne puissent pas avoir accès au
réseau faute de pouvoir se procurer du matériel dûment
agréé.".

*

* *

Overeenkomstig artikel 84, tweede lid, van de

gecoördineerde wetten op de Raad van State, heeft de

afdeling wetgeving zich beperkt tot het maken van de

volgende opmerkingen.

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

Opschrift

Wanneer een regelgevende tekst wordt aangehaald,

moet het volledige en juiste opschrift ervan worden vermeld.

.../...
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In de Franse lezing dienen aan het slot van het opschrift

dus de woorden "privées" te worden toegevoegd.

Aanhef

Eerste lid

De artikelen 1 tot 3 van de wet van 30 juli 1979

betreffende de radioberichtgeving leveren geen rechtsgrond

op voor het ontworpen besluit. Naar die artikelen behoort

bijgevolg niet te worden verwezen.

Daarentegen dient te worden verwezen naar arti-

kel 7, tweede lid, van deze wet, met de wijziging die erin

is aangebracht bij de wet van 6 mei 1998.

Tweede lid

Het ministerieel besluit van 19 oktober 1979

betreffende de private radioverbindingen wordt door de

ontworpen tekst niet gewijzigd. Het ontworpen besluit

wijzigt een autonome bepaling van het ministerieel besluit

van 18 januari 1994 tot wijziging van het ministerieel

besluit van 19 oktober 1979 betreffende de private radiover-

bindingen. Die bepaling is het waarnaar dient te worden

verwezen. Dat lid moet dus als volgt worden gesteld :

"Gelet op het ministerieel besluit van 18 januari

1994 tot wijziging van het ministerieel besluit van

19 oktober 1979 betreffende de private radioverbindingen,

inzonderheid op artikel 2;".

.../...
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Vierde lid (nieuw)

Er dient een lid te worden toegevoegd teneinde te

verwijzen naar het advies van het Belgisch Instituut voor

postdiensten en telecommunicatie, dat vereist is met

toepassing van artikel 7, tweede lid, van de voormelde wet

van 30 juli 1979.

Vierde lid (dat het vijfde lid wordt)

Artikel 84, eerste lid, 2˚, van de wetten op de

Raad van State, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van

12 januari 1973, bepaalt dat in spoedeisende gevallen die in

de aanvraag met bijzondere redenen worden omkleed "de

motivering die in de aanvraag wordt opgegeven, (wordt)

overgenomen in de aanhef van de verordening". De motivering

van het verzoek om spoedbehandeling, die in de adviesaan-

vraag wordt opgegeven, dient dus te worden overgenomen in

het onderzochte lid.

Dispositief

Bij het dispositief behoren geen opmerkingen te

worden gemaakt.

------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs R. ANDERSEN, président de chambre,
de Heren kamervoorzitter,

C. WETTINCK, conseillers d’Etat,
P. LIENARDY, staatsraden,

F. DELPEREE, assesseurs de la
section de législation,

J.-M. FAVRESSE, assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST, greffier,
Mevrouw griffier.

Le rapport a été présenté par
M. L. DETROUX, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par
M. C. AMELYNCK, référendaire
adjoint.

La concordance entre la
version française et la ver-
sion néerlandaise a été véri-
fiée sous le contrôle de
M. R. ANDERSEN.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER,

M. PROOST

Het verslag werd uitge-
bracht door de H. L. DETROUX,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd op-
gesteld en toegelicht door de
H . C . A M E L Y N C K , a d j u n c t -
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. R. ANDERSEN.

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

R. ANDERSEN


